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Abstract 

Trade has always been a crucial source of revenue for governments, with its own 

considerations and planning aligned with the nature of governance and the financial 

system. Iran, as a strategic region and a hub of global trade, has held a central role in 

world commerce since ancient times, and trade has been one of the key aspects of its 

economy. A significant portion of the income of the Parthian and Sassanid empires was 

derived from the silk trade. The connection between the silk trade and politics likely 

dates back to the discovery of silk and the recognition of its intrinsic and symbolic 

value. The Sassanid kings viewed silk and its accessories as valuable commodities, not 

only as ornaments for their court but also as vital elements in the silk trade between 

China and Europe. (Yarshater, 1377: 644-649) 

Commercial mediation, as an economic feature and a legacy of geographical 

necessity, has continued to the present day. Aware of this strategic position, Turkoman 

governments sought to remain part of regional and global trade networks by maintaining 

or modifying local trade practices. The Ottoman embargo against Europe and Iran’s 

restriction on the import of goods from the East, beginning with Sultan Mehmed II and 

continuing with a complete halt under Sultan Selim I (Dalsasr, 1960: 131-136), led to 

efforts during the Safavid era to find new routes to access Eastern goods. Turkoman 

governments, recognizing these challenges, also prioritized trade. In unified empires 

such as the Mongol and Timurid, the central government was able to address trade 

obstacles to some extent by imposing order and creating harmony between provinces. 

However, with the collapse of these empires and the rise of numerous local 

governments, the diversity of customs and laws became overwhelming. 

The period of the Aq Qoyunlu Turkoman was one of the most remarkable eras in 

Iran’s history in terms of both regional and supra-regional governance. This relationship 

extended beyond politics, with trade playing a significant role in political affairs. Raw 

silk and related textiles were key commodities in trade relations with both the West and 

the East during the Turkoman period. This study seeks to highlight the role of silk and 

its accessories as strategic goods in the interactions between East and West. The 

presence of Aq Qoyunlu political and commercial delegations at the courts of India and 

China underscores the importance of the silk trade within the international system of 

that time. This article identifies silk as a central medium of communication between 



 

 Journal of  

Iranian Islamic Period History 
Summer 2024 | Vol 15 | Issue. 39 2 

 

East and West and traces its influence in international markets, particularly in Bursa, as 

well as in major domestic markets such as Tabriz, Hormuz, Yazd, and Baghdad. The 

geopolitical position of the Turkoman governments necessitated their role as 

intermediaries in trade between the East and West. Although they represented only a 

small link in the global trade chain, they revitalized East-West commerce after the 

stagnation that occurred under the Chopanid and Jalayirid dynasties. 

The Aq Qoyunlu showed more interest in world trade than the Qara Qoyunlu. Part of 

this interest was due to the strategic location of Diyarbakir, situated between the 

powerful Ottoman and Mamluk empires and near the important Black Sea and 

Mediterranean regions. As a result, the Turkoman rulers were more eager to establish 

connections with global powers. Since this article cannot fully cover all aspects of 

domestic and foreign trade, the research will focus primarily on the foreign trade of silk 

and will analyze and examine the major international trade routes that passed through 

Turkoman territory. 

Silk was brought from China to Merv in ancient times and later transferred from 

there to various cities in Iran. Iranian silk, particularly from Shervan, Gilan, and 

Mazandaran, had buyers in foreign markets such as Bursa, Astrakhan, Kafa, Aleppo, 

Damascus, and Venice. Silk and other textiles were transported to Astrakhan by ship, 

where Russian, Venetian, and Genoese merchants competed in the markets. At times, 

competition from the Italian merchants of the city government drove up prices in the 

market. 

The Turks of Aq Qoyunlu understood this well and became pioneers by extending 

their influence beyond regional relations and entering world trade, leveraging Iran's role 

as a mediator. They sourced raw materials for trade through institutions like Gargiraq 

and began conducting international trade through an institution known as Shah Bandar. 

Due to the lack of statistical data, the precise economic and financial significance of the 

silk trade cannot be determined. However, the frequent use of terms related to silk and 

its associated trade indicates that the silk trade was thriving in Middle Period Iran. In 

Nizam Qari's Al-Baseh poetry collection and other sources, more than ten terms can be 

found, including Diba, Dibaj, Parnian, Parnia, Ghaza, Parand, Harir, and others. 

Tabriz, as the most important multicultural and multicurrency center, contributed to 

the flourishing of trade. It served as a bridge between China, India, the Ottoman Empire, 

and Europe. The presence of a significant number of foreign merchants in Tabriz and 

other cities demonstrates that the Iranian silk trade, whether in raw silk or textiles, 

played a key role in connecting the East and West. 

Iranian silk textiles, especially those from Yazd, held a prominent position in 

regional markets such as Astrakhan, Aleppo, Damascus, Bursa, and Calicut, among 

others. The extensive trade in silk suggests that the indifference shown by Iranian and 

foreign researchers towards the Turkoman governments was, to some extent, due to 

their lack of knowledge about the commercial dynamics of the period. The scarcity of 

historical and documentary sources in Iran has led Turkoman studies to rely on Ottoman 

documents and records. As a result, a gap can be observed between the documents and 

their historiography regarding the Turkmens. In historiography, efforts are often made 
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to portray the Turkmens as small and insignificant governments, while commercial and 

Sharia documents from Bursa contradict this view, emphasizing the flourishing 

commercial economy of that era. 
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